
III 

(Актове, приети по силата на Договора за ЕС) 

АКТОВЕ, ПРИЕТИ ПО СИЛАТА НА ДЯЛ V ОТ ДОГОВОРА ЗА ЕС 

РЕШЕНИЕ 2009/916/ОВППС НА СЪВЕТА 

от 23 октомври 2009 година 

относно подписването и сключването на споразумението между Европейския съюз и Република 
Сейшели относно статута на силите, ръководени от Европейския съюз в Република Сейшели в 

рамките на военната операция на ЕС Atalanta 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално 
член 24 от него, 

като взе предвид препоръката на председателството, 

като има предвид, че: 

(1) На 15 май 2008 г. Съветът за сигурност на Органи 
зацията на обединените нации (ССООН) прие Резолюция 
1814 (2008), с която приканва държавите и регио 
налните организации да вземат мерки за защита на 
корабите, участващи в превоза и доставката на хума 
нитарна помощ за Сомалия, както и в дейности, 
разрешени от Организацията на обединените нации. 

(2) На 2 юни 2008 г. ССООН прие Резолюция 1816 (2008), 
с която за период от шест месеца от датата на приемане 
на тази резолюция, се разрешава на държавите, които 
сътрудничат с преходното федерално правителство на 
Сомалия, да влизат в териториалните води на Сомалия 
и да използват по начин, съответстващ на относимото 
международно право, всички необходими средства за 
потушаване на пиратските действия и въоръжените 
грабежи по море. Срокът на действие на тези разпоредби 
беше удължен с допълнителен период от дванадесет 
месеца с Резолюция 1846 (2008) на ССООН, приета на 
2 декември 2008 г. 

(3) На 10 ноември 2008 г. Съветът прие Съвместно действие 
2008/851/ОВППС относно военната операция на Евро 
пейския съюз, предназначена да допринесе за възпи 
рането, предотвратяването и потушаването на пиратските 
действия и въоръжените грабежи край бреговете на 
Сомалия ( 1 ) (операция Atalanta). 

(4) Член 11 от Съвместно действие 2008/851/ОВППС 
предвижда, че статутът на силите, ръководени от ЕС, и 
на техния личен състав, които са разположени на сухо 
земната територия на трети държави или действат в тери 
ториалното море или вътрешните води на трети държави, 
се договаря в съответствие с процедурата, предвидена в 
член 24 от Договора. 

(5) След упълномощаване от Съвета на 18 септември 2007 г., 
в съответствие с член 24 от Договора, председателството, 
подпомагано от Генералния секретар/Върховен пред 
ставител, договори споразумение между Европейския 
съюз и Република Сейшели относно статута на силите, 
ръководени от ЕС в Република Сейшели. 

(6) Споразумението следва да бъде одобрено, 

РЕШИ: 

Член 1 

Споразумението между Европейския съюз и Република Сейшели 
относно статута на силите, ръководени от Европейския съюз в 
Република Сейшели в рамките на военната операция на ЕС 
Atalanta, се одобрява от името на Съюза. 

Текстът на споразумението е приложен към настоящото решение. 

Член 2 

Председателят на Съвета е оправомощен да посочи лицето(ата), 
упълномощено(и) да подпише(ат) споразумението, с което да 
обвърже Европейския съюз.
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Член 3 

Настоящото решение поражда действие от деня на приемането му. 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Люксембург на 23 октомври 2009 година. 

За Съвета 
Председател 

T. BILLSTRÖM
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